
2047 Forsl. t. L. ang. Forholdsr., sigtende t. Ordn. af Fiskeripolitiet i Nordsøen. 2048

Artikel 28.

Enhver af de høie kontraherende Parters Krydsere er berettiget til at forvisse sig om,

hvorvidt der er begaaet Brud paa nærværende Konventions Regler, udenfor de i Artikel 27 nævnte,
eller Forseelser, der have Hensyn til Fiskeriet, ligegyldigt iøvrigt, «til hvilken Ration de Fiskere hen-
høre, som begaa Overtrædelsen.

Artikel 29.

« Naar Krydsernes Chefer have Grund til at tro, at der er begaaet Brud paa de i nær-

værende Konvention foreskrevne Forholdsregler, kunne de forlange, at den Baadfører, der anses som
skyldig ien Overtrædelse, foreviser sit osficielle Nationalitetsbevis· Om denne Forevisning gjøres
der en kort Bemærkning paa det fremlagte Aktstykke. ,

Krydsernes Cheser kunne ikke gaa videre i deres Undersøgelse eller Ransagning ombord paa
en ikke til deres Nattonalitet hørende Fiskerbaad, medmindre Saadant skulde være nødvendigt for at

skaffe Beviser for en Forseelse eller en Overtrædelse vedrørende Fiskeripolitiet.

Artikel 30.

Cheferne for de Magters Krydsere, der have undertegnet denne Konvention, have at skjønne
om Betydningen af de Fakta, der falde ind under deres Omraade, og som ere komne til deres

Kundskab, og fastslaa den Skade, som de til de høie kontraherende Parter henhørende Fiskerbaade
maatte have lidt, hvad Grunden dertil saa end har været. Hvis der er Anledning dertil, optage
de en Protokol til Konstatering af de faktiske Omstændigheder, saaledes som disse fremgaa saavel af
vedkommende Parters Griloeringer som af de Tilstedeværendes Vidnesbyrd.

Synes det foreliggende Tilfælde betydeligt nok til at retfærdiggjøre en saadan Forholds-
regel, vil Krydserens Chef have Ret til at føre den skyldige Baad til en Havn, der tilhører Fiskerens
Ration. Han kan-endog tage en Del af Besætningen ombord til sig for at aflevere den til vedkom-
mende Nations Myndigheder.

Artikel 31.

Den i forrige Artikel omhandlede Protokol redigeres i det Sprog, der tales af Krydserens
Chef, og under de i hans Land brugelige Former.

’

De Tiltalte og Vidnerne have Ret til at tilføie eller lade tilføie i deres eget Sprog enhver
Bemærkning eller Vidneforklaring, som de maatte finde hensigtsmcessigt. Disse Erklæringer skulle for-
synes med behørig Underskrift.

Artikel 32.

Modstand mod Befalinger af de til Fiskeripolititjeneste beordrede Krydseres Chefer eller mod

dem, der handle efter deres Ordrer, vil, uden Hensyn til Krydserens Nationalitet, være at betragte
som Modstand mod Fiskerbaadens eget Lands Øvrighed

Artikel 33.

Naar den Handling, der paatales, ikke er af Betydning, men den ikke destomindre har
foraarsaget en eller anden Fisker Skade, kunne Krydsernes Cheser tilsøs bringe et Forlig istand
mellem de Paagjældende og bestemme, hvormeget der skal betales i Erstatning, dersom vedkommende
Parter ere enige derom.

Jsaafald lade Cheferne, dersom den ene as Parterne ikke er istand til strax at betale, de
Paagjældende undertegne i to Exemplarer et Dokument, der bestemmer, hvormeget der skal erlægges
i Erstatning.
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